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Andrew si presenta
come un sistema
modulare di vari
elementi che possono
essere combinati

tra loro per formare
innumerevoli
composizioni.

La caratteristica
principale di Andrew
€ un meccanismo
brevettato inserito
nello schienale che,
grazie a dei pistoni

a gas, permette di
alzare e inclinare lo
schienale stesso,
rendendo cosi il
divano estremamente
confortevole.

Fusto in legno
massello e legno
multistrato.
Imbottitura in espanso
rivestito in vellutino
bianco.

Cuscini di schienale in
poliuretano espanso a
tre quote differenziate
con densita di 40, 35
e 25 Kg/m?, rivestito in
dacron.

Cuscini di seduta in
poliuretano espanso
a quattro quote
differenziate con
densita di 40 e 35 Kg/
m3, rivestito in dacron.
Completamente
sfoderabile in tessuto,
non sfoderabile in
pelle e finta pelle.

Kit letto non
disponibile.

Andrew is a modular
system of different
elements which

can be combined
together in order to
create many different
compositions.
Andrew’s main feature
is a patented function
in the backrest that
allows to raise and
incline the backrest
thanks to some gas
pistons,

thus making the

sofa extremely
comfortable.

Frame made of solid
wood and multi-ply
wood, upholstered
with polyurethane
foam, covered with
dacron.

The back cushions are
made of polyrethane
foam in three different
grades, with density of
40, 35 and 25 Kg/m3,
covered with dacron.
The seat cushions are
made of polyurethane
foam in four different
grades with density
of 40 and 35 Kg/m3,
covered with dacron.
Fully removable fabric
covers, fixed leather
and artificial leather
covers.

Sofa-bed is not
available.

Andrew ist ein
Sofaprogramm mit
modularen Elementen
mit verschiedenen
Kombinationsmdg-
lichkeiten. Das High-
light dieses Modells
ist der patentierte
Mechanismus in der
Ruckenlehne, der
mittels Gaskolben

die Erhéhung und die
Neigung des Ruckens
erlaubt und maxi-
malen Sitzkomfort
garantiert.

Das Gestell besteht
aus Massiv- und
Schichtholz, gepols-
tert mit Polyurethan-
schaumstoff, mit
Dacron bezogen.

Die Rueckenkissen
bestehen aus Poly-
urethan-Schaumstoff
in drei verschiedenen
Harten mit Dichte von
40, 35und 25 Kg/msd,
mit Dacron verkleidet.
Die Sitzkissen beste-
hen aus Polyurethan-
Schaumstoff in vier
verschiedenen Harten
mit Dichte von 40 und
35 Kg/ms?, mit Dacron
verkleidet.
Stoffbezuege alle
abziehbar, Leder und
Kunstleder festbe-
zogen.

Als Bettsofa nicht
verfuegbar.

Andrew est un
systéme modulaire
d’éléments d’assise
qui peuvent se
combiner entre eux
pour former des
compositions infinies.
La caractéristique
principale du modele
Andrew est une
mécanique brevetée
qui est insérée dans le
dossier et qui, grace
a des pistons a gaz,
permet de relever

et a la fois incliner le
dossier, ce qui rend le
canapé extrémement
confortable.
Carcasse en bois
massif et multiplis
finie de mousse
polyuréthane couverte
de dacron.

Coussins de

dossier en mousse
polyuréthane avec
une densité de 40, 35
et 25 kg/m? et avec
trois diférents facteurs
de rigidité différents,
couverte de dacron.
Coussins d’assise en
mousse polyuréthane
avec une densité de
40 et 35 kg/m? et
avec quatre facteurs
de rigidité différents,
couverte de dacron.
Revétement en

tissu complétement
déhoussable; en cuir
look et en cuir, le
revétement est fixe.
Pas disponible en
canapé-lit.

Andrew is een
modulair systeem

van zitelementen

die onder elkaar
gecombineerd
kunnen worden om
ontelbare opstellingen
te vormen. Het
voornaamste kenmerk
van model Andrew is
een gepatenteerde
mechaniek die in

de rug ingewerkt

is en die, dankzij
gasveren, toelaat

de rug omhoog en
tegelijkertijd achteruit
te zetten, waardoor
de bank uiterst
comfortabel wordt.
Romp in massief hout
en multiplex bekleed
met koudschuim
afgewerkt met dacron.
Rugkussens in
koudschuim met een
densiteit van 40, 35
en 25 kg/m?3 en met
drie verschillende
stramheidsfactoren,
bekleed met dacron.
Zitkussens in
koudschuim met

een densiteit van 40
en 35 kg/m?3en met
vier verschillende
stramheidsfactoren,
afgewerkt met dacron.
In stof zijn de hoezen
volledig afneembaar;
in lederlook en
lederlook is de
bekleding vast.

Niet verkrijgbaar als
bedbank.

OcHosy mogenu
Andrew cocTasnAaeT
moAynbHaA cuctema
31eMEHTOB, KOMbU-
HUpYeMbIX Mex Ay
cob60ii, KOTopble MOTYT
obpasoBbiBaTh Hec-
YUCTIEHHBIE KOHUTY-
paumn. OTnnumTensHaA
ocobeHHoCTb Andrew
COCTOMT B UCMOMNbL30Ba-
HUM 3anaTeHTOBaHHOTO
MexaHn3ma, BCTpo-
€HHOTO B CTNUHKY, NMpu
MOMOLLM KOTOPOrO OHa
MOXET OrycKaTbCA.
MEHAA Yron HaknoHa

1 MoBbILLaA KOMJOPT-
HOCTb NOCaaKw, a
3aTem BO3BpaLaTbCA B
MCXOAHOE MONOXEHMe.
[inA nponasoacTea
Kapkaca ncnonb3ay-
eTCA MaccuB aepesa
1 MHOTOCTOWHaA
haHepa. HanonHeHve
13 neHononuypeTaHa,
0bepHyTOro B 6esbii
6apxar.

HanonxeHve

noayLIeK CrINHKW:
rieHononmypeTaH
Pas3nn4HON NNOTHOCTN
40, 35 1 25 Kr/m2,
06EPHYTHIV B AAKPOH.
HanonxeHve

MoAyLEeK CUAEHbA:
rieHononmypeTaH
Pa3nN4HON NNOTHOCTN
40 v 35 Kr/m2,
06EPHYTHIV B AAKPOH.
MonHoCTLIO CbeMHbIe
Yexnbl U3 TKaH, He-
CbeMHble YexJibl U3
KOXW (MCKYCCTBEHHOMN
WY HaTypasibHOM).
BoamMoxHOCTb 13-
roTOBUTbL AMBAH CO
cnanbHbIM MeCToOM
OTCTYTCTBYET.
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Composizione angolare Albert cm 320x247 in tessuto cat. E art. Pabis col. 11. Tavolini Break 7BR103 @ cm 80x27h e
7BR101 @ cm 40x45h con basamento in metallo verniciato nero e top in marmo bianco Carrara. Tavolino Forest 7FO105
cm 120x45x27h in rovere verniciato RAL 7022. Totem Frame 7FR107 cm 40x40x155h con struttura in metallo verniciato
nero e top in vetro extralight temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero. Libreria Frame 7FR144 cm 130x40x155h
con struttura in metallo verniciato colore RAL 7006 e piani in vetro extralight temperato retroverniciato colore RAL 7006.
Albert corner composition cm 320x247 in fabric cat. E art. Pabis col. 11. Break coffee tables 7BR103 g cm 80x27h and
7BR101 @ cm 40x45h with black painted metal base and white Carrara marble top. Forest wooden coffee table 7FO105
cm 120x45x27h painted in colour RAL 7022. Frame totem 7FR107 cm 40x40x155h with black painted metal structure
and extralight tempered glass tops, back-painted in colour RAL 9017 black. Frame bookcase 7FR144 cm 130x40x155h
with metal structure painted in colour RAL 7006 and extralight tempered glass tops, back-painted in colour RAL 7006.
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Divano Albert 9AB203 cm 250 in pelle cat. Extra art. New Jersey col. testa di moro.
Poltrone Bridge 9BD101 cm 80 in pelle cat. Lusso art. Cielo col. 1503. Tavolini Frame
7FR133 cm 100x100x40h con basamento in metallo verniciato nero e top in vetro extralight
temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero. Totem Frame 7FR107 cm 40x40x155h
con struttura in metallo verniciato nero e piani in vetro extralight temperato retroverniciato
colore RAL 9017 nero. Tavolino Clip 7CL109 @ cm 40x50h con basamento in metallo
verniciato nero e top in vetro extralight temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero.
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Sofa Albert 9AB203 cm 250 in leather cat. Extra art. New Jersey col. testa di moro.
Armchairs Bridge 9BD101 cm 80 in leather cat. Lusso art .Cielo col. 1503. Frame coffee
tables 7FR133 cm 100x100x40h with black painted metal base and extralight tempered
glass top, back-painted in colour RAL 9017 black. Totem Frame 7FR107 cm 40x40x155h
with black painted metal structure and extralight tempered glass tops, back-painted
in colour RAL 9017 black. Clip coffee table 7CL109 o cm 40x50h with black painted
metal base and extralight tempered glass top, back-painted in colour RAL 9017 black.
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Divano Albert 9AB203 cm 250 in pelle cat. Extra art. New Jersey col. testa di moro. Poltrone Bridge 9BD101 cm 80 in
pelle cat. Lusso art. Cielo col. 1503. Tavolini Frame 7FR133 cm 100x100x40h con basamento in metallo verniciato nero
e top in vetro extralight temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero. Totem Frame 7FR107 cm 40x40x155h con
struttura in metallo verniciato nero e piani in vetro extralight temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero. Tavolini
Clip 7CL107 @ cm 60x27h e 7CL109 @ cm 40x50h con basamento in metallo verniciato nero e top in vetro extralight
temperato retroverniciato colore RAL 9017 nero. Poltrona Ribot 9RB103 cm78 in pelle cat. Lusso art. Acquario col.
Cognac e tessuto cat. E art. Tortuga col. 44.
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Sofa Albert 9AB203 cm 250 in leather cat. Extra art. New Jersey col. testa di moro. Armchairs Bridge 9BD101 cm 80
in leather cat. Lusso art .Cielo col. 1503. Frame coffee tables 7FR133 cm 100x100x40h with black painted metal base
and extralight tempered glass top, back-painted in colour RAL 9017 black. Totem Frame 7FR107 cm 40x40x155h with
black painted metal structure and extralight tempered glass tops, back-painted in colour RAL 9017 black. Clip coffee
tables 7CL107 @ cm 60x27h and 7CL109 o cm 40x50h with black painted metal base and extralight tempered glass
top, back-painted in colour RAL 9017 black. Armchair Ribot 9RB103 cm 80 in leather cat. Lusso art. Acquario col.
Cognac and fabric cat. E art. Tortuga col. 44.
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9AB103

9AB303

Composizione angolare Albert cm 320x247 in tessuto cat. E art. Pabis col.11. Poltrone Ribot 9RB101 cm 80 in pelle cat.
Extra art. New Jersey col. F320 Taupe e tessuto cat. E art. Pabis col. 11. Tavolini Kube 7KU101 cm 45x45x40h in rovere
tinto wengé. Tavolini Forest 7FO106 cm 95x95x40h e 7FO102 cm 35x35x50h in rovere tinto wengé e tavolino Stone
7ST102 cm 35x35x50h con basamento in rovere tinto wengé e top in pietra Serena grigia. Albert corner composition
cm 320x247 in fabric cat. E art. Pabis col. 11. Armchairs Ribot 9RB101 cm 80 in leather cat. Extra art. New Jersey
col. F320 Taupe and fabric cat. E art. Pabis col. 11. Kube coffee tables 7KU101 cm 45x45x40h in wengé stained oak.
Forest coffee tables 7FO106 cm 95x95x40h and 7FO102 cm 35x35x50h in wengé stained oak and Stone coffee table
7ST102 cm 35x35x50h with wengé stained oak base and grey Serena stone top.
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Divani Elementi componibili Divani letto
Sofas Modular elements Sofa-beds
Elemento angolare
Corner element
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9AB102 Materasso

9AB101
L130 P105 H90
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9AB201
L185 P105 H90
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9AB202
L215 P105 H90
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9AB203
L250 P105 H90

L105 P105 H90

Elemento angolare
Corner element
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9AB103

L247 P105 H90
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9AB401
L95 P105 H90
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9AB301
L125 P105 H90

9AB302

9AB402
L185 P105 H90 L155 P105 H90
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9AB303

9AB403
L215 P105 H90 L185 P105 H90

9AB211
L185 P105 H90
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Mattress
L102 P180 H6

225
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9AB212
L215 P105 H90

Materasso
Mattress
L132 P180 H6

225
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9AB213 Materasso
L250 P105 H90 Mattress
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L152 P180 H6

225
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9AB312
L185 P105 H90

Materasso
Mattress
L102 P180 H6
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9AB313 Materasso

L215 P105 H90
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9AB412
L155 P105 H90

Mattress
L132 P180 H6

225

Materasso
Mattress
L102 P180 H6

- . 225 .
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9AB413 Materasso

L185 P105 H90

Mattress
L132 P180 H6
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Dormeuse Pouf e accessori Piedini
Longchair Pouf and accessories Feet
Per le finiture dei piedini
7 s 7 - consultare le schede dei materiali
- ’ 5 in fondo al catalogo.
— Finishes: see colours
’U E and finishes at the end
of the catalogue.
9AB104 9AB106 Versione A (standard)
L200 P105 H90 L105 P105 H44 in metallo
Version A (standard)
Cuscinetto in piuma in metal
-42. <42 senza fascia
Feather cushion
Q E without band
] D H9cm
9AB105 9CU103 Versione B
L225 P105 H90 L40 H40 in metallo
Version B
in metal
H5,5cm
Versione C
in legno
Version C
in wood
Elementi componibili
Modular elements H5,5cm
Versione D
standard per divani letto
in metallo
Elemento angolare Elemento angolare Elemento angolare Version D
Corner element Corner element Corner element standard for sofa-beds
in metal
—— H5cm
9AB104 9AB105 9AB106
L105 P105 H90 L105 P105 H90 L105 P105 H90
> 2 i%f i§§
0
| % %
. 140 - 140 . 166 .
130 . . 105
.30, . 64
< @
Polished Matt brushed Cherry Natural Black Cherry Milano Aluminium
Chromed Metal Metal stained beech stained beech stained beech beech stained beech  stained beech stained beech
Feet code OPM1 OPM2 OPF1 OPF4 OPF5 OPF6 OPF7
Version A Version B Version D
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Fusto in legno
massello e legno
multistrato con
cinghie elastiche
intrecciate.
Imbottitura in
poliuretano espanso
rivestito in vellutino
bianco.

Cuscini di schienale
in Piumafib, una
speciale miscela
ipoallergenica di
vera piuma e fibra
poliestere siliconata*.
Cuscini di seduta
costituiti da un
inserto in poliuretano
con densita di 30
Kg/m? ricoperto da
un trapuntino di vera
piuma imbottito a
scomparti*.
Completamente
sfoderabile in
tessuto, non
sfoderabile in pelle e
finta pelle.

Kit letto disponibile.

*Manutenzione dei
cuscini contenenti
piuma:

| cuscini contenenti
piuma tendono

a deformarsi con
Iutilizzo.

Per mantenerne la
forma & necessario,
anche dopo un breve
utilizzo, battere

e sprimacciare
ripetutamente

i cuscini. Non
utilizzare mai
battipanni o
aspirapolvere.

A coloro che non
desiderassero
seguire queste
indicazioni o che
volessero un
divano dall’aspetto
meno vissuto,
raccomandiamo di
preferire dei cuscini
in gomma.

Frame made of
solid wood and
multi-ply wood with
interwoven elastic
straps.

The upholstery

is made of
polyurethane foam,

covered with dacron.

The back cushions
are filled with
Piumafib, a special
hypoallergenic
mixture of feathers
and siliconised
polyfibre*.

The seat cushions
are made of a foam
insert with density of
30 Kg/m3, covered
with a feather
compartments quilt*.
Fully removable
fabric covers, fixed
leather and artificial
leather covers.
Sofa-bed is
available.

*Maintenance of
feather cushions:
Cushions filled with
feathers tend to
change their shape
with use.

In order to keep
their shape it is
necessary, even
after a short use,
to plump up the
cushions repeatedly.
Never use carpet
beater or vacuum
cleaner.

We recommend

to choose foam
cushions to those
who do not wish
to follow these
instructions or to
have a “used look”
sofa.

Das Gestell besteht
aus Massiv- und
Schichtholz, mit
geflochtenen Gum-
migurten, gepolstert
mit Polyurethan-
schaumstoff, mit
Dacron bezogen.
Rueckenkissen

aus Piumafib, einer
hypoallergenischen
speziellen Mischung
aus echter Daune
und silikonisierter
Polyesterfaser*.

Die Sitzkissen
bestehen aus einem
Schaumkern mit
Dichte 30 Kg/m?3 mit
einer gekammerten
Daunenauflage®.
Stoffbezuege alle
abziehbar, Leder und
Kunstleder festbe-
zogen.

Als Bettsofa verfueg-
bar.

*Wartungsanleitun-
gen fuer Daunen-
kissen:

Die Kissen, die
Daunen enthalten,
neigen dazu, sich
durch Gebrauch zu
verformen.

Um die urspruengli-
che Form zu halten,
ist es notwendig,
auch nach kurzem
Gebrauch, die
Kissen wiederholt
aufzuschuetteln.
Keinen Ausklopfer
oder Staubsauger
verwenden.
Unseren Kunden,
die diese Anweisun-
gen nicht befolgen
moechten, oder die
kein Sofa mit sol-
chem “gebrauchten”
Aussehen haben
moechten, empfeh-
len wir Polyurethan-
Kissen.

Carcasse en

bois massif et
multiplis muni de
bandes élastiques
entrecroisées et
finie de mousse
polyuréthane
couverte de dacron.
Coussins de dossier
en Piumafib,

un mélange
hypoallergénique
spécial de

véritable duvet

et fibre polyester
siliconisée*.

Les coussins
d’assise sont
composés d’un
noyau en mousse
polyuréthane d’une
densité de 30 kg/m?
couvert de véritable
duvet broché en
compartiments®.
Revétement
complétement
déhoussable en
tissu, fixe en cuir et
cuir look.
Disponible en
canapé-lit.

*Entretien de
coussins en duvet:
Coussins en duvet
ont tendance a
perdre leur forme da
al'usage.

Pour en conserver
la forme il est
nécessaire,

aussi aprés un
usage court, de
régulierement

battre les coussins.
Ne jamais utiliser

la tapette ou
I’aspirateur.

A ceux qui ne
désirent pas suivre
ces indications ou
qui souhaitent un
canapé qui ait I'air
moins “usé”, nous
conseillons vivement
de choisir des
coussins en mousse
polyuréthane.

Romp in massief
hout en multiplex,
voorzien van door
elkaar geweven
elastische singels
en bekleed met
koudschuim
afgewerkt met
dacron.
Rugkussens

in Piumafib,

een speciale
hypoallergene
mengeling van
echt dons en
gesiliconiseerde
polyestervezel*.

De zitkussens
bestaan uit een
kern in koudschuim
met een densiteit
van 30 kg/m3 met
daarbovenop een in
vakken doorstikte
laag echt dons™.
Volledig afneembare
bekleding in stof,
vaste bekleding in
leder en lederlook.
Ook verkrijgbaar als
bedbank.

*Onderhoud van
kussens met
donsvulling:
Kussens met
donsvulling hebben
de neiging door het
gebruik hun vorm te
verliezen.

Om hun vorm te
behouden is het
noodzakelijk, ook
na kort gebruik, de
kussens regelmatig
op te kloppen. Nooit
een mattenklopper
of stofzuiger
gebruiken.

Wie deze
voorschriften niet
wenst te volgen

of een zitmeubel
wenst dat er
minder “slordig”
uitziet, raden wij
met aandrang aan
voor kussens met
koudschuimvulling te
kiezen.

[nAa npounssoacTea
Kapkaca ucrnorb3y-
eTcA MaccviB fepeBa

1 MHOFOCroMHanA
(haHepa B co4ETAHMM C
nepekpeLLmBatoLLMmcA
3MaCTUYHBIMU PEMHAMY.
HanonHeHue 13 no-
nnypeTaHa, obepHyToro
B 6enbiii 6apxat. Hanon-
HEHVWe NoAyLLIEK CMVHKN
BbIMOMHEHO U3 MaTepma-
na Piumafib — cneuvans-
HOW, HE BbI3bIBAOLLEN
anneprio CMecu 13
HaTypasbHOro fyxa 1 no-
NN3CUPHBIX CUIIMKOHO-
BbIX BOMOKOH™. NogyLiku
CUAEeHbA: cTeraHble no
OTCeKaM, HaroHeHme
13 HaTyparbHOro nyxa

C BCTaBKamu u3 no-
nnypeTaHa NIoTHOCTBHO
30 Kr/m3 *,

MonHoCTbO CheMHble
Yexsibl U3 TKaHW, He-
CbEMHblE YexIbl U3
KOXW.

VcrnonHeHve avBaHa B
BEPCUN CO CNasbHbIM
MECTOM: BO3MOXHO

*OkennyaraumA no-
[yLIeK C NyXoBbIM
HarnonHeHeMm:

B npouecce akcnny-
aTaumn NoayLKu ¢
MyXOBbIM HaMoNHEHNEM
MOryT AedopMmnpo-
BaTbCA, BO 13bexaHune
Y4ero nx Heobxoanmo
crnerka B3buearb
BPYYHY'O Aaxke nocne
HEeMnpOoAOMKUTENLHOMO
HaxXOXAEHUA Ha AvBaHe.
Wcnonb3osaHue B

3TUX LenAx nblnecoca
1nm BeIGUBASTKM ANA
oaex/bl kareropude-
CKw 3anpeLueHo. Ecrnin
KIMEHT He NnaxupyeT
crnefoBarb AaHHLIM UH-
CTPYKLIMAM W XO4ET, YTO-
6bl NOAYLLKY CUAEHBA U
CMUHKV NMPOMUHAIICh MO
MUHUMYMY, MOCOBETYWTE
BbI6paThL HANonHeHVe
TOMbBKO U3 NonuypeTaHa,
MONMHOCTBIO UCKITIOUMB
HaTypasbHbIA MyX.
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